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Tili arbetspensionsanstalterna 

Harmed översändes tili pensionsanstalterna en kopia av en 
cirkulärnot (3.1.1972) från ministeriet f ö r  utrikesärendena tili chefer- 
na f Ö r  d e  utländska makternas representationer i Finland. I cirkulär- 
noten behandlas b1.a. representationernas skyldighet a t t  anordna  APL- 

pensionsskydd för hos dem anställda finska medborgare. 
text bifogas. 
diplomatiska fcrbindelser, som ingicks i Wien den 18.4.1961. 
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1 UvePsättning 

I 

MINISTERIET FÖR UTRIKESARENDENA 
Protokollsavdelningen 

CIRKULÄRNOT 

3ilaga 1 

Ministeriet fÖr utrikesärendena hälsar cheferna f ö r  de ut- 
ländska makternas representationer och har äran bringa tili deras  

kännedom till området för F'inlands gällande sociallagstiftning 
hörande lagrum, vilka berör även finska medborgare, som är anställda 
bos de utländska makternas representationer i Finland. 

De viktigaste lagarna inom socialförsäkringens område är: 
- sjukförsäkringslagen ( 3 6 4 / 6 3 ) ;  

- folkpensionslagen ( 3 4 7 / 5 6 ) ;  

- familjepensionslagen ( 3 8 / 6 9 ) .  

I sjukförsäkringslagen ( 3 6 4 / 6 3 )  stadgas , att i Finland bo- 
satt person är försäkrad för s jukdom,  havandeskap och barnsbörd en- 
ligt sagda l a g .  Från detta stadgande finns följande undantag: de, 
som tillhör främmande s t a t s  beskickning, handelsrepresentation och 
konsulat, jänte tjänstefolk, är inte försäkrade enligt lagen orn de 
är utländska medborgare. Är v i d  beskickning, handelsrepresentation 
eller konsulat anställd person finsk medborgare, är hon eller han 
jämlikt huvudregeln försäkrad enligt sjukförsäkringslagen. 

Enligt folkpensionclagen ( 3 4 7 / 5 6 )  är i Finland b o s a t t  person 
som fyllt 16 år försäkrad för ålderdom och arbetsoförmåga enligt 
sagda lag. Lagen innehåller samma undantag som ovan angivits ifråga 
om sjukförsäkringslagen. 

I familjepensionslagen ctadgas, att då i Finland b o s a t t  per- 
son avlidit, utgår familjepension och utbildningsstöd enligt sagda 
lag. Lagen innehåller f r h  denna regel samma undantag som s j u k f ö r -  
säkringslagen och familjepensionslagen. 

T L l 1  Cheferna f ö r  de Utländska 
makternas representationer 2 Helsingfors 
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Beträffande dessa socialförsäkringsområden gäller principen, 
att förmåner (ersättningar och pensioner) utbetalas vare sig veder- 
börande eller hanc arbetsgivare erlagt försäkringspremier eller ej. 

Den allmänna Wienkonventionen om diplornatiska förbindelser 
innefattar i 33 artikelns 3 moment en allmän skyldighet för den 
sändande staten att iakttaga de skyldigheter, vilka åligger arbets- 
givare enligt den mottagande statens bestämmelser om Social trygghet, 
då vid representationen anställd medborgare i den mottagande staten 
eller annan i detta land stadigvarande bosatt person är ifråga. På  

dessa personer skall tillämpas lagen om pension f ö r  arbetstagare 
(395/61), såvida på dem ej s k a l l  tillämpas mellan Finland och veder- 
börande land ingången konvention om arbetsförhållanden och  Social 
trygghet eller såvida Finland och vederbörande land inte anslutit 
c i g  tili multilateral konvention om arbetsförhållanden och Social 

0 trygghet . 
Enligt lagen om pension för arbetstagare är arbetsgivare 

skyldig att för sina arbetstagare anordna pensionsskydd, sorn upp- 
fyller d e  i lagen föreskrivna minimivillkoren. Såvida representa- 
tionerna ännu inte anordnat i lagen stadgat pensionsskydd för av 
dem anställda finska medborgare, rekommenderar ministeriet f ö r  ut- 
rikesärendena representationerna att upptaga försäkring hos något 
av de i bifogade förteckning upptagna försäkringsbolagen, som b e -  

v i l j a r  pensionsförsäkringar, Försäkringsbolagen uppbär försäkrings- 
premierna direkt av representationerna. 

Helsingfors den 3 j a n u a r i  1972 
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W 1 EN K 0 I\J V E NT 1 0 NE N 
om biplomatiska fsrbindelser 

Artikel 33 

1. Om annat e j  f ö i j e r  a v  bestämmelserna i punkt 3 i denna 
artikel s k a l l  diplomatisk företrädare i vad avser h a n s  tjänst hos 

den cändande  staten ej vara underkastad de bestämmelser om Social 
trygghet, som kunna gälla i den mottagande staten. 0 

2. Den i punkt i i denna artikel föreskrivna befrielsen 
gäller Sven privattjänare, som uteslutande är anstzlld hos diplo- 
m a t i c k  företrädare under förutsättning 

a> att han icke är nedborgare eller stadigvarande bosatt 
i den mottagande staten, och 

b )  att han omfattas av gällande bestämmelser om s o c i a l  

tryggyet i den säncande staten eller i tredje stat. 
3. Diplomatick företyädare, som i s i n  tjänst har  person, 

på vilken den i punkt 2 F clenna artikel föreskrivna befrielsen icke 
äger tillämpning, skall iakttaga de skyldigheter, vilka å l i g g e r  ar- 
betsgivare enligt den mottagande ctatens bestämmelser om Soc ia l  

Trygghet . 
4. Der, i p f i k t  1 och 2 i denna artikel föreskrivna b e f r i e l -  

0 
sen utesluter icke frivillig anslrrtning tiil den mottagande statens 
system f ö r  Social trygghet , 03 sådan anclutning medges av denna stat. 

5. Bestämmelserna i denna artikel berör  icke tidigare in- 
g&.gna bilaterala eller multilaterala överenskommelser om social 
trygghet och hindrar ei heiler frantida avslütande av sådana överens- 
kommelser. 

Artikel 3 7  

1. Medlemmar av diplomatisk företrädares familj , vilken 
tillhör hans hushåll, c k a l l  åtnjuta i artikiarna 29-36 angivna pri- 
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vilegier och immunitet under förutsättning att han ej ä r  medborgare 
i den mottagande staten. 

2. Medlem a v  beskicknings administrativa och tekniska per- 
sonal jämte de av hans  familjemedlernmar som tillhöra hans hushåll 
skola, om de icke äro medborgare eller stadigvarande bosatta i den 
mottagande staten, å t n j u t a  i artiklarna 29-35 angivna privilegier 
och immunitet; dock s k a l l  den i artikel 31 punkt 1 angivna imrnuni- 
teten i vad avse r  den mottagande statens domsrätt i tvisternål och 
administrativa nål icke omfatta åtgärder vidtagna utom tjänsten. De 
skall även åtnjuTa i artikel 36 punkt 1 angivna privilegier b e -  

träffande föremå1,sorn införs vid tiden fÖr deras f ö r s t a  bosättning. 
3 .  Medlern av beskicknings tjänstepersonal, som icke är med- 

borgare eller stadigvarande Dosat t  i den mottagande staten, skall 
åtnjuta immunitet ned avceende på åtgärder, som vidtas under utövan- 
d e t  av hans tjänst, befrielse från skatter och andra pålagor på den 
l ö n ,  som u t g å r  på grund av anställningsförhållandet, camt sådan be- 
frielse sorn avses  i artikel 33. 

4. Beskickningsmedlems privattjänare , som icke är medborga- 
re eller stadigvarande bosatt i den mottagande staten, skall vara 
befriad f r å n  skatter och andra pålagor  på den l ö n ,  sorn utgår på grund 
av anställningsförhållandet. I övriga avseenden f å r  privilegier ocfi 

immunitet åtnjutas endast i den utsträckning den mottagande staten 
rnedger. Den mottagande staten s k a l l  emellertid utöva sin domsrätt 
Ö y e r  sådan person på sådant s s t t ,  att fullgörandet av beskickningens 
uppgifter ej oskäligt h i n d r a s ,  


